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ВАЛОРИЗАЦИЈА НА КУЛТУРНOTO НАСЛЕДСТВО 
ВО ИСТОЧНA МАКЕДОНИЈА 

Никола Бизоев 

Факултет за туризам и бизнис логистика, bbizoev@gmail.com 

Апстракт 
Класичните објекти кои го претставуваат културното наследство на некое 
место  или регион, самите по себе никогаш нема да бидат мотив за доаѓање 
на посетителите, доколку истите не бидат така уредени што ке одговараат 
на нивните современи интереси и барања. Културните ресурси само преку 
планирано обликување може да станат атракција, додека со процесот на 
интерпретација која вклучува нивна селекција и обликување или 
“пакување” тие стануваат производ. На содржините од развиените културни 
наследства се креираат атрактивни туристички производи, со што на 
потрошувачите ке им се нудат нови искуства, преку кои  истовремено ке се 
афирмираат и автентичните културни вредности. Источниот дел на 
Македонија се одликува со одредени специфичности од кои може да се 
понудат целосни приказни, има автентични споменици од културата, бројни 
можности за активен одмор и прилично квалитетна гастрономска понуда. 
Меѓутоа суштината на културниот  туризам и неговиот успех лежи во тоа 
да одредени објекти се стават во функција на современите трендови во 
туризмот, односно преку вложувањата во нивната обнова да може да се 
создадат самостојни и самофинансирачки објекти од кои корист ке има и 
заедницата во која тие се наоѓаат. Пред да се почне со вложување во 
обновата на културните вредности, потребно е да се одреди политиката на 
управување со објектите, да се разработи нивната функција, да се изработи 
проект за обнова и идна понуда, да се усогласат прашањата околу 
сопственоста, да се утврдат потенцијалните инвеститори и институции кои 
ке управуваат со објектот. Во повеќето дестинации од источна Македонија 
има недостаток од хотелски капацитети како основа за развој на културниот 
туризам, но постојат приватни сместувачки објекти, кои  можат многу лесно 
да прераснат во мали и фамилијарни хотели прикладни токму за развој на 
овој вид туризам. Резултатите добиени од направените истражувања на 
можностите за развој на мали и фамилијарни хотели во источна Македонија 
го потврдуваат тоа. 
	

Клучни зборови: автентични културни вредности, современи туристички 
трендови, културен туризам, мали фамилијарни хотели 



 – 72 –

Прва меѓународна научна конференција
Первая международная научная конференция
First International Scientific Conference 

   ФИЛКО
   FILKO

 

1. Креативната понуда како поттикнувач во развојот на културниот 
туризам во источна Македонија 

Денес повеке не е доволно тврдењето дека голем број на подрачја во 
источниот дел на Македонија поседуваат единствена култура, бидејки 
секоја култура е таква. Затоа треба да се запрашаме зошто би сакале 
туристите да ја запознаат токму нашата? На денешниот вид побарувачка не 
и одговара фолклорна приредба која локалниот туроперaтор ке ја 
организира за група посетители за на тој начин да го претстави амбиентот 
на домашното население, затоа што современите посетители не сакаат 
изрежирана show програма.  “Конфекционираната” понуда и презентација 
на дестинацијата во режија на “туристичката струка” е застарена шема која 
полека го губи своето значење1. Посетителот во една “зрела” туристичка 
дестинација очекува дека ке ги најде сите потребни инструменти со чија 
помош ке може индивидуално и автономно да ја истражува. Една од тие 
можности се согледува токму во “креативниот туризам” односно развојот 
на таков вид на понуда со која на гостите ке им се даде можност преку 
активно учество во стекнување на искуства карактеристични за 
дестинацијата ја изразат својата креативност2. Гостинот не сака да биде 
само пасивен набљудувач на некој настан туку сака во него и активно да 
учествува, да ја доживее локалната култура и да научи нешто за местото кое 
го посетува. Меѓутоа, секој настан сам по себе не дава атрактивности ниту 
е гаранција дека туристите ке дојдат. За да се привлечат туристи ке мора 
истиот да се оплемени со разни пропратни содржини и низа активности со 
кои ке се мотивираат гостите самите да посакаат да дојдат во дестинацијата.  

1.1 . Менаџирање со креативната понуда во културниот туризам 
За да можеме да осигураме подобра поврзаност помеѓу туристичкиот и 
културниот сектор важен е начинот на кој културните работници 
специјализирани за одредени подрачја активно ке се вклучат во 
туристичката индустрија преку школување на специјалистички студии или 
курсеви и семинари. Овде пред се мислиме на конзерваторите, археолозите, 
историчарите на уметност, етнолозите, музиколозите и др. Помеѓу 
културниот и туристичкиот сектор надоразбирањата најчесто настануваат 
поради недостаток на квалитетна комуникација, што на крајот доведува до 
недоволно познавање на наследството, а потоа и до несоодветен начин на 
негово конвертирање во културно-туристички производ. Клучот за успех во 
културниот туризам лежи во квалитетната соработка помеѓу културниот и 

																																																													
1Bronzan, L. (2011). Il progetto: Adriatico, microimpresa e sviluppo locale – Regione 
Marche. Grafico e Stampa: studiog6h8, Zagreb, Croatia, 8 .  
2 Franjic, R. (2008). Kreativna ponuda potice kreativnost gostiju. UT Strucna revija za 
turizam, (07), 36 Zagreb. 
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туристичкиот сектор, преку вклучување на локалната заедница во неговиот 
развој, како пресуден фактор. 

2 Економски ефекти од културниот туризам 
Културниот туризам започнува во заедницата, во препознатливоста и духот 
на секоја дестинација. Учеството на заедницата во планирањето на 
културниот туристички производ станува нужност на која мораме да 
инсистираме3. Автентичноста на местото е она што ги привлекува 
туристите, додека поединечните традиционални и културни објекти се само 
дел од таа единствена автентичност. Културниот туризам може да донесе 
многу голема економска корист за локалната заедница. Има голем број на 
примери во светот кои донеле успешни економски ефекти за местата кои го 
развиваат културниот туризам. Според истражувањата на агенцијата 
ATLAS во 2002 година, само 20% од анкетираните туристи како примарен 
мотив за патување го навеле запознавањето на културното наследство. 
Најголемиот број туристи кои ги посетуваат културните атракции не се 
сметаат себе си за “културни” туристи. Тие ги посетуваат културните 
атракции за време на посетата на градовите - „city break“ 25% или преку 
некој аранжман 28%. Меѓутоа факт е дека бројот на туристи кои вообичаено 
заминуваат на “културен” oдмор се зголемува. Па така, ако во 1997 година 
нивното учество било 21,5%, во 2002 година процентот се зголемил на 29% 
(Travel&Tourism Analyst, 2004,25). Според некои други истражувања 
туристите на кои главен мотив за патување им бил посетата на културното 
наследство се со повисоко ниво на образование, подобри потрошувачи се, 
патуваат во група и имаат поголема платежна моќ4. 
 

3. Менаџирање на културните ресурси со примена на моделот на 
дестинациска менаџмент организација 

Менаџментот на малите атракции, кои се и најмногубројни во источна 
Македонија, честопати се сраќава со проблемот на високи фискални 
трошоци, сезоналност во работењето и недоволно маркетинг знаење и 
вештини за полесен пласман. За да може полесно да се справат со ваквите 
предизвици на современиот туристички пазар, дестинациите треба да ги 
споделуваат своите искуства и знаења. Најважно од се е нивната спремност 
да одговорат на прашањата: како да се осмислат добри, конкурентни 
програми, да се прилагоди инфраструктурата и понудата и како најважно, 
кој ке биде главната движечка сила при управувањето со културните 
ресурси во дестинацијата, туристичките заедници или сопствениците на 

																																																													
3Магаш, Д. (2008). Destinacijski menadzment - Turisti traze dozivljaj. Strucna revija za 
turizam UT (04),08 -11 
4 Dallen, J.T.  (2006). Heritage Tourism in the 21st Century, Valued Traditions and New 
Perspective, Journal of Heritage Tourism, No.1, Channel View Publications, London,  
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објектите5. Управувањето со туристичката дестинација претставува еден 
долгорочен и многу комплексен процес, преку кој треба да се осигури 
корист за сите заинтересирани групи во неа кои, пак, имаат исти, слични, а 
понекогаш и конфликтни интереси. Нивото на соработка меѓу 
заинтересираните групи претставува еден од најважните услови за 
ефикасно управување со дестинацијата и правилен развој на културниот 
туризам во неа. Примерите од добра пракса покажуваат дека постојат 
четири групи на интересенти за управување со дестинацијата и тоа: јавниот 
сектор, приватниот сектор, локалното население и туристите. Тие ја 
сочинуваат т.н. дестинациска менаџмент организација за управување со 
туристичката дестинација односно дестинацискиот менаџмент6.  
Дестинацијата е вид на т.н. виртуелна организација составена од мрежа на 
независни организации кои имаат заеднички ресурси и цели во работењето, 
но немаат заеднички менаџмент кој ќе управува со тие ресурси, како 
„лидер“ кој нивните интереси ќе ги „сведе под заеднички именител“. Од тие 
причини се јавува потребата од дестинациски менаџмент кој ќе ги 
координира сите оние туристички функции во дестинацијата кои ќе мора 
заеднички да се извршуваат, со што ќе имаат поголеми изгледи за 
остварување на целта. Се поставува прашањето кој управува со 
дестинацијата, односно кој и како треба да ја спроведува стратегијата на 
управување со развојот на туристичките дестинации во источна Македонија 
бидејќи, тоа на некој начин, претставува тесно грло во понатамошниот 
развој и на македонскиот туризам.  

																																																													
5 Zeriali, S., Tampesta,F,G. (2009). “Upravljanje destinacijama, korisnicki aspekti i 
istrazivanje posetitelja”. Sektor za turizam Hrvatske gospodarske komore i Talijanski 
institut za vanjsku trgovinu. UT strucna revija za turizam, (09 – 10), 35 
6 Magaš, D. (2008). Destinacijski menadžment, Fakultet za turistički i hotelski 
menadžment, Opatija (2-6).  
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Слика 1.  Ниво на соработка меѓу заинтересираните групи како  услов за 
правилен развој на културниот туризам во дестинацијата. 

4. Истражување на можностите за развој на мали и фамилијарни 
хотели во функција на развој на културниот туризам 

Туристичката локација на малите и фамилијарни хотели е во тесна 
поврзаност со постоењето на некој објект од културното историска или 
некоја природна реткост и убавина во нивна близина. Во таков случај тие 
на објектот му даваат голема компаративна предност и обратно. Имено, 
класичните објекти од културното наследство сами по себе нема никогаш 
да бидат основен мотив за доаѓањето на туристите. Како целна група за 
истражување беа одредени микро-претприемачи од руралните подрачја на 
источна Македонија, од каде како примерок беа земени 53 сместувачки 
објекта (главно приватни куќи за издавање и вили) кои вработуваат 177 лица 
од 16 општини и населени места. Од обработените резултати во анкетните 
прашалници, дојдовме до следните сознанија: 
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Табела 1. Претприемачи по обликот на регистрација на фирмата 
Облик на регистрација на фирмата учество во % 

Фамилијарно земјоделско стопанство 36 % 

Самостоен претприемач, занаетчија 52 % 

Друштво со ограничена одговорност 8 % 

Друго 4 % 

Извор: сопствено истражувањe 

Табела 2. Главни мотиви за водење на бизнисот 

Мотив Ранг 

Економска нужност – заработка за живот 1 

Откривање на деловните можности 2 

Животен стил  3 

Фамилијарната традиција 4 

    Извор: сопствено истражување 
 
Табела 3. Планирано проширување на понудата со нови производи 

Вид на инвестиција Број на претприемачи 

немам намера за проширување 5 

зголемување на квалитетот на постоечките 
производи 

8 

храна 10 

производство на еко-производи 10 

културен туризам 4 

сместување 16 

Извор: Сопствено истражување 
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Како позитивно, сопственото работење во 2014 година го оценуваат 84% од 
испитаниците додека само 16% го оценуваат како негативно.   

 
Извор: Сопствено истражување 
 

Табела 4. Остварен годишен приход во 2014 година 
во евра/in euro во проценти 

до 5.000 евра 38 % 

од 5.000 до 10.000 евра 54 % 

над 10 000 евра 8 % 

Извор: сопствено истражување 

Табела 5. Планирани нови инвестиции во 2015 година 
Висина на инвестициите во проценти 

не планирам 35 % 

до 5 000 евра 22 % 

5 000 – 10 000 евра 18 % 

повеќе од 15 000 евра 25 % 

Извор: сопствено истражување 

Најважни производи и услуги за претприемачите

Сместување

Исхрана

Производство	и	продажба	на	
прехрамбени	производи
Сместување	и	исхрана	

Трговија

65%12%

1О%
8% 5%

65%

12%

10%

8%

5%
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Микро претприемачите сметаат дека имаат недостаток од дополнителни 
знаења во делот на начините на добивање средства од националните и 
европските фондови како и начините на пробивање до нови пазари и 
собирање податоци за истите.  

Заклучок 
Агенциите кои работат во континенталниот дел од Македонија главно се 
занимаваат со продажба на летни аранжмани за езеро или море и многу 
ретки се случаите кога некоја од нив се обидува да креира сопствена 
„incoming“ програма. Тие најчесто ваквиот начин на работа го оправдуваат 
со немањето доволен број сместувачки капацитети во континенталните 
дестинации за сместување на автобуски групи. Меѓутоа, не мора секогаш да 
се организира програма за 30 или повеќе луѓе. За почеток доволен е и помал 
број на туристи, кои ќе бидат сместени во мали и фамилијарни хотели. Тоа 
е начинот за инвестирање во иднината, тоа е начинот за промовирање на 
македонскиот туристички бренд без кој и понатаму остануваме безлични со 
понудата на светскиот туристички пазар. Погрешно е размислувањето дека 
со сместување на туристите во големи хотели подобро ќе го промовираме 
македонското културно наследство и дека веќе од првата група туристи 
треба да заработиме многу пари. Со таков начин на размислување никаде 
во светот не се развива културниот туризмот, па не може и кај нас. Како 
инаку ќе го објасниме фактот дека источниот регион кој изобилува со 
автентични понуди во местата (а од скоро и со културни наследства од 
нематеријална природа заштитени од УНЕСКО) има толку мала посетеност 
од домашни и странски туристи. Според истражувањата направени во 
планот „Европа, најдобра дестинација за сениори“ сè поголем е бројот на 
постари лица и на лицата пензионери кои патуваат и се заинтересирани за 
посета на мали и рурални средини со можности за сместување во мали и 
фамилијарни хотели со автентично креирани услови на престој. Во 
стратегијата за развој на ЕУ наречена „Europa 2020“ на туризмот му се 
посветува посебно внимание како на „стопанска гранка со огромен развоен 
потенцијал“. Сé повеќе станува јасно дека во старата популација 60+ се 
наоѓаат идните нови патници – туристи кои стануваат релевантен фактор во 
глобалниот развој на туризмот. Се поставува прашањето:  Дали и колку ние 
знаеме за нивните барања и потреби?   
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